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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 187
от       18      септември      2025 година
ЗА изменение и допълнение на Постановление № 85 на Министерския съвет от 2007 г. за координация по въпросите на Европейския съюз (обн., ДВ, 
бр. 35 от 2007 г.; изм. и доп., бр. 53 и 64 от 2008 г., бр. 34, 71, 78 и 83 от 2009 г., бр. 4, 5, 19, 65 и 66 от 2010 г., бр. 2 и 105 от 2011 г., бр. 68 от 2012 г., 
бр. 62, 65 и 80 от 2013 г., бр. 53, 76, 94 и 101 от 
2014 г., бр. 6 от 2015 г., бр. 36 и 79 от 2016 г., бр. 7, 12 и 39 от 2017 г., бр. 3 от 2019 г., бр. 41 от 2021 г., бр. 36, 43, 53 и 75 от 2022 г., бр. 95 и 106 от 2023 г. , бр. 34, 37, 64 и 75 от 2024 г. и бр. 6 и 7 от 2025 г.)
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. В чл. 7, ал. 1 думите „вътрешните правила по чл. 2, 
ал. 3, т. 9“ се заменят с „вътрешните правила по чл. 2, ал. 2, т. 7, буква “з“.

§ 2. В чл. 10а се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 2 думите „по чл. 6, ал. 1, т. 13“ се заменят с 
„по чл. 6, ал. 1, т. 11“.
2. Създава се ал. 3:

„(3) Рамковите позиции по ал. 1 по проекти на актове на институциите на Европейския съюз, включени в Годишната работна програма на Народното събрание по въпросите на Европейския съюз, се изготвят до три седмици от решението по чл. 6, ал. 1, 
т. 11.“

§ 3. В чл. 15, ал. 1 се правят следните изменения:

1. В т. 1 думите „един ден“ се заменят с „два работни дни“.
2. В т. 2 думите „3 дни“ се заменят с „пет работни дни“.

§ 4. В чл. 18 се създава ал. 6:

„(6) На всеки три месеца министърът на външните работи внася в Министерския съвет доклад относно образуваните от Европейската комисия срещу Република България процедури по 
чл. 260, параграф 2, ал. 1 и по чл. 260, параграф 3, ал. 1 от Договора за функционирането на Европейския съюз на етап мотивирано становище и съдебна фаза. Докладът е придружен от справочна таблица съгласно приложение № 5. Докладът се изпраща и на Народното събрание.“

§ 5. В чл. 19, ал. 1, т. 8 накрая се поставя запетая и се добавя „и изготвя справочна таблица съгласно приложение № 5, която се прилага към доклада по чл. 18, ал. 6 преди внасянето му в Министерския съвет“.

§ 6. Създава се чл. 23а:

„Чл. 23а. (1) При постановено решение на Съда на Европейския съюз, с което Република България е осъдена да заплати еднократно платима сума и/или периодична имуществена санкция на Европейската комисия, същите се изплащат от отговорните ведомства за сметка на бюджетите на съответните първостепенни разпоредители с бюджет, включително когато отговорни за допускане на нарушението са техни разпоредители с бюджет от по-ниска степен.

(2) Отговорните ведомства за заплащане на санкциите по ал. 1 се определят в съответствие с разпределението на отговорностите по чл. 16а, ал. 1 и/или годишния план по чл. 6, ал. 1, т. 7.

(3) Когато за допускане на нарушението е отговорно повече от едно ведомство, финансовата отговорност се поема солидарно, освен когато това би било несъразмерно спрямо осъщественото неизпълнение на задълженията. Цялата сума се заплаща чрез бюджета на водещия отговорен първостепенен разпоредител с бюджет. Останалите отговорни първостепенни разпоредители с бюджет предоставят за съответните суми трансфер към бюджета на водещия отговорен първостепенен разпоредител с бюджет за сметка на компенсирана промяна по своя бюджет.

(4) В случаите по ал. 3 се извършват съответните промени по бюджетите на първостепенните разпоредители с бюджет по реда на Закона за публичните финанси.

(5) След заплащане на санкцията водещото отговорно ведомство изпраща писмено уведомление за извършеното плащане до дирекция „Процесуално представителство пред Съда на Европейския съюз“ в Министерството на външните работи с копие до дирекция „Координация по въпросите на Европейския съюз“ в администрацията на Министерския съвет и до Министерството на финансите.“

§ 7. В чл. 28, т. 15 след думите „чл. 18а“ се добавя 
„и изготвя доклада по чл. 18, ал. 6“.

§ 8. В приложение № 3 към чл. 7, ал. 2 думите „Преговори за оттегляне на Обединеното кралство от Европейския съюз“ се заменят с „Отношения Европейски съюз - Обединеното кралство“.

§ 9. Създава се приложение № 5 към чл. 18, ал. 6:

„Приложение № 5 към чл. 18, ал. 6

Справочна таблица 
относно образуваните от Европейската комисия срещу Република България процедури по чл. 260, параграф 2, ал. 1 и по чл. 260, параграф 3, ал. 1 от Договора за функционирането на Европейския съюз на етап мотивирано становище и съдебна фаза
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ЗАКЛЮЧИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА

§ 10. В чл. 27, ал. 2, т. 6 от Устройствения правилник на Министерството на външните работи, приет с Постановление № 202 на Министерския съвет от 2013 г. (обн., ДВ, бр. 80 от 2013 г.; изм. и доп., бр. 7 и 39 от 2017 г., бр. 34 и 70 от 2018 г., бр. 5, 57 и 101 от 2019 г., бр. 72 от 2020 г., бр. 36 и 38 от 2022 г., бр. 95 и 106 от 2023 г. и бр. 7 от 2025 г.), думите „Преговори за оттегляне на Обединеното кралство от Европейския съюз“ се заменят с „Отношения Европейски съюз - Обединеното кралство“.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Росен Желязков

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Габриела Козарева
